
REMINGTON/MOSSBERG FOREND WRENCH - BROWNELLS
MOSSBERG 500 FOREND WRENCH 12 GAUGE

Piloted To Prevent Stock Or Nut Damage

Wrench adapted from Remington factory design, with pilot that keeps “teeth”
square to the forend nut, virtually eliminating damage to wrench, forend or forend
nut. But, if one of the wrench teeth should ever break, turn the “sleeve” around,
there’s another set. Models for Rem. 870 or Mossberg 500.

Attributes

Name: BROWNELLS MOSSBERG 500 FOREND WRENCH 12 GAUGE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080777004
Mfr. No.:
Gauge: 12 Gauge
Make: Mossberg
Model: 500
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 050806101074

Item details

Made in USA
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REMINGTON/MOSSBERG FOREND WRENCH
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du den Remington/Mossberg Forend Wrench gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine
sichere und effektive Nutzung für die Wartung von Mossberg 500 und Remington 870 Feuerwaffen zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung und Nutzung des Schlüssels
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Schlüssel immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe den Schlüssel vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre den Schlüssel an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern, auf.
Modifiziere den Schlüssel in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Effektivität beeinträchtigen kann.
Wenn du Probleme mit dem Schlüssel hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, den Schlüssel zu benutzen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrille, während du den Schlüssel
verwendest.
Verwende den Schlüssel nur für den vorgesehenen Zweck; benutze ihn nicht für andere Anwendungen.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden an der Forendmutter oder dem Schlüssel selbst zu
vermeiden.
Wenn ein Zahn des Schlüssels bricht, drehe die Hülse um, um auf das Ersatzset von Zähnen zuzugreifen.
Versuche nicht, einen beschädigten Schlüssel zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und den Forend Wrench.

Verwendung des Forend Wrench:

Richte den Pilot des Schlüssels an der Forendmutter aus.
Übe sanften Druck aus, um sicherzustellen, dass die Zähne richtig gegen die Forendmutter positioniert
sind.
Drehe den Schlüssel gegen den Uhrzeigersinn, um die Forendmutter zu lösen. Wenn du auf
Widerstand stößt, zwinge den Schlüssel nicht; überprüfe die Ausrichtung.
Sobald die Forendmutter gelockert ist, entferne das Forend von der Feuerwaffe.

Austausch des Forends:

Positioniere das neue Forend auf der Feuerwaffe.
Verwende den Forend Wrench, um die Forendmutter durch Drehen im Uhrzeigersinn festzuziehen, bis
sie sicher ist.
Stelle sicher, dass das Forend richtig sitzt und gesichert ist, bevor du die Feuerwaffe handhabst.

Nach der Benutzung:

Reinige den Schlüssel nach jeder Benutzung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Schlüssel an einem trockenen Ort auf, um Rost und Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Wenn der Forend Wrench das Ende seines Lebenszyklus erreicht hat, entsorge ihn gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Schlüssel beschädigt ist, versuche nicht, ihn zu reparieren. Stattdessen recycle oder entsorge ihn sicher,
um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu dem Remington/Mossberg Forend Wrench besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere das zuständige Kundenservicezentrum. Stelle immer sicher, dass du die
Produktdetails bereit hast, wenn du Unterstützung suchst.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des Remington/Mossberg Forend Wrench priorisierst. Deine
Einhaltung dieser Richtlinien sorgt für eine sichere und effektive Erfahrung.
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REMINGTON/MOSSBERG FOREND WRENCH SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Remington/Mossberg Forend Wrench. This product is designed to provide safe and
effective use for maintenance on Mossberg 500 and Remington 870 firearms. Please read this manual carefully to
ensure safe handling and usage of the wrench.

General Safety Guidelines
Always use the wrench in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the wrench before each use for any signs of damage or wear.
Store the wrench in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the wrench in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
If you experience any issues with the wrench, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to use the wrench.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, while using the
wrench.
Use the wrench only for its intended purpose; do not use it for any other applications.
Avoid using excessive force when applying the wrench to avoid damaging the forend nut or the wrench itself.
If a tooth on the wrench breaks, turn the sleeve around to access the spare set of teeth. Do not attempt to use
a damaged wrench.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and the forend wrench.

Using the Forend Wrench:

Align the wrench's pilot with the forend nut.
Apply gentle pressure to ensure the teeth are squarely positioned against the forend nut.
Turn the wrench counterclockwise to loosen the forend nut. If resistance is met, do not force the
wrench; reassess the alignment.
Once the forend nut is loosened, remove the forend from the firearm.

Replacing the Forend:

Position the new forend onto the firearm.
Use the forend wrench to tighten the forend nut by turning it clockwise until secure.
Ensure that the forend is properly seated and secured before handling the firearm.

PostUse Care:

Clean the wrench after each use to remove any debris or residue.
Store the wrench in a dry place to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions
When the forend wrench reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations. If the
wrench is damaged, do not attempt to repair it. Instead, recycle or dispose of it safely to prevent any potential
hazards.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the Remington/Mossberg Forend Wrench, please refer to the
manufacturer's website or contact the designated customer service center. Always ensure you have the product
details ready when seeking support.

Thank you for prioritizing safety while using the Remington/Mossberg Forend Wrench. Your adherence to these
guidelines ensures a safe and effective experience.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA LLAVE
DE FORND REMINGTON/MOSSBERG

Introducción
Gracias por elegir la llave de forend Remington/Mossberg. Este producto está diseñado para proporcionar un uso
seguro y efectivo para el mantenimiento de las armas de fuego Mossberg 500 y Remington 870. Por favor, lee este
manual cuidadosamente para asegurar un manejo y uso seguro de la llave.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la llave de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona la llave antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Guarda la llave en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
No modifiques la llave de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y efectividad.
Si experimentas algún problema con la llave, deja de usarla inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar usar la llave.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, mientras usas la
llave.
Utiliza la llave solo para su propósito previsto; no la uses para ninguna otra aplicación.
Evita usar fuerza excesiva al aplicar la llave para no dañar la tuerca del forend o la misma llave.
Si un diente de la llave se rompe, gira la manga para acceder al juego de dientes de repuesto. No intentes
usar una llave dañada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias y la llave de forend.

Uso de la Llave de Forend:

Alinea el piloto de la llave con la tuerca del forend.
Aplica una presión suave para asegurar que los dientes estén posicionados de manera cuadrada
contra la tuerca del forend.
Gira la llave en sentido antihorario para aflojar la tuerca del forend. Si encuentras resistencia, no
fuerces la llave; reevaluar la alineación.
Una vez que la tuerca del forend esté aflojada, retira el forend del arma de fuego.

Reemplazo del Forend:

Coloca el nuevo forend en el arma de fuego.
Usa la llave de forend para apretar la tuerca del forend girándola en sentido horario hasta que esté
segura.
Asegúrate de que el forend esté correctamente colocado y asegurado antes de manipular el arma de
fuego.

Cuidado Postuso:

Limpia la llave después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda la llave en un lugar seco para prevenir óxido y corrosión.

Instrucciones de Eliminación



Cuando la llave de forend llegue al final de su ciclo de vida, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales. Si la
llave está dañada, no intentes repararla. En su lugar, recicla o deséchala de manera segura para prevenir cualquier
posible peligro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más asistencia o consultas sobre la llave de forend Remington/Mossberg, consulta el sitio web del fabricante o
contacta al centro de servicio al cliente designado. Siempre asegúrate de tener los detalles del producto listos al
buscar soporte.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas la llave de forend Remington/Mossberg. Tu adherencia a estas
directrices asegura una experiencia segura y efectiva.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA CLÉ DE
FORND REMINGTON/MOSSBERG

Introduction
Merci d'avoir choisi la clé de forend Remington/Mossberg. Ce produit est conçu pour offrir une utilisation sûre et
efficace lors de l'entretien des armes à feu Mossberg 500 et Remington 870. Veuillez lire ce manuel attentivement
pour garantir une manipulation et une utilisation sécuritaires de la clé.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours la clé conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez la clé avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Rangez la clé dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne modifiez pas la clé de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Si vous rencontrez des problèmes avec la clé, cessez immédiatement son utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la clé.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation de la clé.
Utilisez la clé uniquement à des fins prévues ; ne l'utilisez pas pour d'autres applications.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la clé pour éviter d'endommager l'écrou de forend
ou la clé ellemême.
Si une dent de la clé se casse, tournez le manchon pour accéder à l'ensemble de dents de rechange.
N'essayez pas d'utiliser une clé endommagée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires et la clé de forend.

Utilisation de la Clé de Forend :

Alignez le pilote de la clé avec l'écrou de forend.
Appliquez une pression douce pour vous assurer que les dents sont correctement positionnées contre
l'écrou de forend.
Tournez la clé dans le sens antihoraire pour desserrer l'écrou de forend. Si vous rencontrez une
résistance, ne forcez pas la clé ; réévaluez l'alignement.
Une fois l'écrou de forend desserré, retirez le forend de l'arme à feu.

Remplacement du Forend :

Positionnez le nouveau forend sur l'arme à feu.
Utilisez la clé de forend pour serrer l'écrou de forend en le tournant dans le sens horaire jusqu'à ce qu'il
soit sécurisé.
Assurezvous que le forend est correctement en place et sécurisé avant de manipuler l'arme à feu.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez la clé après chaque utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez la clé dans un endroit sec pour éviter la rouille et la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque la clé de forend atteint la fin de son cycle de vie, éliminezla conformément aux réglementations locales. Si la
clé est endommagée, n'essayez pas de la réparer. Au lieu de cela, recyclezla ou éliminezla en toute sécurité pour
éviter tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance ou demande concernant la clé de forend Remington/Mossberg, veuillez consulter le site web
du fabricant ou contacter le centre de service client désigné. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de
main lorsque vous demandez de l'aide.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de la clé de forend Remington/Mossberg. Votre respect de
ces directives garantit une expérience sûre et efficace.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLA CHIAVE
ASTINA REMINGTON/MOSSBERG

Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave Astina Remington/Mossberg. Questo prodotto è progettato per fornire un utilizzo
sicuro ed efficace per la manutenzione delle armi da fuoco Mossberg 500 e Remington 870. Si prega di leggere
attentamente questo manuale per garantire una corretta gestione e utilizzo della chiave.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Utilizzare sempre la chiave in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispezionare la chiave prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Conservare la chiave in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Non modificare in alcun modo la chiave, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza ed efficacia.
Se si riscontrano problemi con la chiave, interrompere immediatamente l'uso e cercare assistenza.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di utilizzare la chiave.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali protettivi,
durante l'uso della chiave.
Utilizzare la chiave solo per il suo scopo previsto; non utilizzarla per altre applicazioni.
Evitare di applicare forze eccessive durante l'uso della chiave per evitare di danneggiare il dado del forend o
la chiave stessa.
Se un dente della chiave si rompe, ruotare il manicotto per accedere al set di denti di ricambio. Non tentare di
utilizzare una chiave danneggiata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari e la chiave astina.

Utilizzo della Chiave Astina:

Allineare il pilota della chiave con il dado del forend.
Applicare una leggera pressione per assicurarsi che i denti siano posizionati in modo quadrato contro il
dado del forend.
Ruotare la chiave in senso antiorario per allentare il dado del forend. Se si incontra resistenza, non
forzare la chiave; rivalutare l'allineamento.
Una volta che il dado del forend è allentato, rimuovere il forend dall'arma.

Sostituzione del Forend:

Posizionare il nuovo forend sull'arma da fuoco.
Utilizzare la chiave astina per stringere il dado del forend ruotandolo in senso orario fino a quando non
è sicuro.
Assicurarsi che il forend sia correttamente posizionato e fissato prima di maneggiare l'arma da fuoco.

Cura PostUso:

Pulire la chiave dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare la chiave in un luogo asciutto per prevenire ruggine e corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando la chiave astina raggiunge la fine del suo ciclo di vita, smaltirla in conformità con le normative locali. Se la
chiave è danneggiata, non tentare di ripararla. Invece, riciclare o smaltirla in modo sicuro per prevenire eventuali
pericoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori assistenza o domande riguardanti la Chiave Astina Remington/Mossberg, si prega di consultare il sito
web del produttore o contattare il centro assistenza clienti designato. Assicurarsi sempre di avere a disposizione i
dettagli del prodotto quando si cerca supporto.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso della Chiave Astina Remington/Mossberg. La vostra
osservanza di queste linee guida garantisce un'esperienza sicura ed efficace.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA KLUCZA DO
CZÓŁENEK REMINGTON/MOSSBERG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór klucza do czółenek Remington/Mossberg. Produkt ten został zaprojektowany, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie przy konserwacji broni Mossberg 500 i Remington 870. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie klucza.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj klucza zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdzaj klucz przed każdym użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj klucz w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie modyfikuj klucza w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i skuteczność.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z kluczem, natychmiast przestań go używać i poszukaj pomocy.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą użycia klucza.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, podczas używania
klucza.
Używaj klucza tylko do zamierzonego celu; nie używaj go do innych zastosowań.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas używania klucza, aby nie uszkodzić nakrętki forend lub samego
klucza.
Jeśli ząb klucza złamie się, obróć osłonę, aby uzyskać dostęp do zapasowego zestawu zębów. Nie próbuj
używać uszkodzonego klucza.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia oraz klucz do czółenek.

Używanie klucza do czółenek:

Wyreguluj pilot klucza tak, aby pasował do nakrętki forend.
Nałóż delikatny nacisk, aby upewnić się, że zęby są prawidłowo ustawione względem nakrętki forend.
Obróć klucz w lewo, aby poluzować nakrętkę forend. Jeśli napotkasz opór, nie wymuszaj obrotu klucza;
sprawdź ponownie wyrównanie.
Po poluzowaniu nakrętki forend, usuń forend z broni.

Wymiana forendu:

Umieść nowy forend na broni.
Użyj klucza do czółenek, aby dokręcić nakrętkę forend, obracając ją w prawo, aż będzie bezpieczna.
Upewnij się, że forend jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony przed obsługą broni.

Pielęgnacja po użyciu:

Wyczyść klucz po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj klucz w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy klucz do czółenek osiągnie koniec swojego cyklu życia, zutylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami. Jeśli klucz
jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać. Zamiast tego, przekaż go do recyklingu lub bezpiecznie go zutylizuj, aby
zapobiec potencjalnym zagrożeniom.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku dalszej pomocy lub pytań dotyczących klucza do czółenek Remington/Mossberg, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z wyznaczonym centrum obsługi klienta. Zawsze
upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące produktu, gdy poszukujesz wsparcia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z klucza do czółenek
Remington/Mossberg. Twoje przestrzeganie tych wytycznych zapewnia bezpieczne i skuteczne doświadczenie.
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REMINGTON/MOSSBERG FOREND WRENCH
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Remington/Mossberg Forend Wrenchin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja
tehokasta käyttöä Mossberg 500 ja Remington 870 aseiden huollossa. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käsittelyn ja käytön avaimelle.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä aina avainta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista avain ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Säilytä avain turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä muokkaa avainta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja tehokkuuden.
Jos kohtaat ongelmia avaimen kanssa, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen avaimen käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja, avainta käyttäessäsi.
Käytä avainta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä käytä sitä muihin sovelluksiin.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi avainta, jotta et vahingoita forendipulttia tai avainta itseään.
Jos avaimen hammas murtuu, käännä "sleeve" ympäri päästäksesi käsiksi varaosasarjaan. Älä yritä käyttää
vaurioitunutta avainta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja forendavain.

Forendavaimen käyttäminen:

Kohdista avaimen ohjuri forendipultin kanssa.
Kohdista hellävaraisesti niin, että hampaat ovat suorassa asennossa forendipultin kanssa.
Käännä avainta vastapäivään löysätäksesi forendipulttia. Jos kohtaat vastustusta, älä pakota avainta;
arvioi uudelleen kohdistus.
Kun forendipultti on löysätty, poista forend aseesta.

Forendin vaihtaminen:

Aseta uusi forend aseeseen.
Käytä forendavainta tiukentaaksesi forendipulttia kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti
paikallaan.
Varmista, että forend on kunnolla paikallaan ja kiinnitetty ennen aseen käsittelyä.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista avain jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä avain kuivassa paikassa estääksesi ruostumisen ja korroosion.

Hävittämisohjeet
Kun forendavain saavuttaa elinkaarensa loppuvaiheen, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaisesti. Jos avain on
vaurioitunut, älä yritä korjata sitä. Sen sijaan kierrätä tai hävitä se turvallisesti estääksesi mahdolliset vaarat.

Lisätietoja Tukea Varten



Lisäavun tai kysymysten osalta Remington/Mossberg Forend Wrenchista, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä nimettyyn asiakaspalvelukeskukseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tukea hakiessasi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Remington/Mossberg Forend Wrenchiä. Ohjeiden noudattaminen
varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.
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REMINGTON/MOSSBERG FOREND WRENCH
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt Remington/Mossberg Forend Wrench. Denna produkt är utformad för att ge säker och effektiv
användning för underhåll av Mossberg 500 och Remington 870 skjutvapen. Vänligen läs denna manual noggrant för
att säkerställa säker hantering och användning av skruvnyckeln.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skruvnyckeln enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera skruvnyckeln före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Förvara skruvnyckeln på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Modifiera inte skruvnyckeln på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och effektivitet.
Om du upplever några problem med skruvnyckeln, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du försöker använda skruvnyckeln.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder
skruvnyckeln.
Använd skruvnyckeln endast för sitt avsedda syfte; använd den inte för andra tillämpningar.
Undvik att använda överdrivet tryck när du applicerar skruvnyckeln för att undvika att skada förendmuttern
eller skruvnyckeln själv.
Om en tand på skruvnyckeln går sönder, vänd "sleeven" för att få tillgång till det reservset av tänder. Försök
inte använda en skadad skruvnyckel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och förend skruvnyckeln.

Använda förend skruvnyckeln:

Justera skruvnyckelns pilot med förendmuttern.
Applicera försiktigt tryck för att säkerställa att tänderna är korrekt placerade mot förendmuttern.
Vrid skruvnyckeln moturs för att lossa förendmuttern. Om motstånd upplevs, försök inte att tvinga
skruvnyckeln; ompröva justeringen.
När förendmuttern är lossad, ta bort förendet från skjutvapnet.

Byta förend:

Placera det nya förendet på skjutvapnet.
Använd förend skruvnyckeln för att dra åt förendmuttern genom att vrida den medurs tills den är säker.
Se till att förendet är korrekt placerat och säkrat innan du hanterar skjutvapnet.

Efter användning:

Rengör skruvnyckeln efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara skruvnyckeln på en torr plats för att förhindra rost och korrosion.

Avfallsinstruktioner
När förend skruvnyckeln når slutet av sin livscykel, kassera den i enlighet med lokala föreskrifter. Om skruvnyckeln
är skadad, försök inte att reparera den. Istället, återvinn eller kassera den på ett säkert sätt för att förhindra
potentiella faror.



Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare hjälp eller frågor angående Remington/Mossberg Forend Wrench, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta det angivna kundtjänstcentret. Se alltid till att du har produktinformation redo när du söker
support.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder Remington/Mossberg Forend Wrench. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer säkerställer en säker och effektiv upplevelse.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE K KLÍČI NA PŘEDPAŽBÍ
REMINGTON/MOSSBERG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali klíč na předpažbí Remington/Mossberg. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní použití pro údržbu zbraní Mossberg 500 a Remington 870. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento manuál, abyste zajistili bezpečné zacházení a používání klíče.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte klíč podle pokynů výrobce.
Před každým použitím klíč zkontrolujte na známky poškození nebo opotřebení.
Skladujte klíč na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Klíč nijak nemodifikujte, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a účinnost.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s klíčem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než se pokusíte klíč použít.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při používání klíče.
Používejte klíč pouze pro jeho zamýšlený účel; nepoužívejte ho pro jiné aplikace.
Vyhněte se použití nadměrné síly při aplikaci klíče, abyste se vyhnuli poškození matice předpažbí nebo
samotného klíče.
Pokud se některý ze zubů klíče zlomí, otočte rukáv kolem, abyste získali přístup k náhradní sadě zubů.
Nepokoušejte se používat poškozený klíč.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a klíč na předpažbí.

Použití klíče na předpažbí:

Zarovnejte pilot klíče s maticí předpažbí.
Aplikujte jemný tlak, abyste zajistili, že zuby jsou kolmo umístěny proti matici předpažbí.
Otočte klíčem proti směru hodinových ručiček, abyste uvolnili matici předpažbí. Pokud narazíte na
odpor, nepoužívejte sílu; znovu zhodnoťte zarovnání.
Jakmile je matice předpažbí uvolněna, odstraňte předpažbí ze zbraně.

Výměna předpažbí:

Umístěte nové předpažbí na zbraň.
Použijte klíč na předpažbí k utažení matice předpažbí otočením ve směru hodinových ručiček, dokud
nebude bezpečně utažena.
Ujistěte se, že je předpažbí správně usazeno a zajištěno před manipulací se zbraní.

Údržba po použití:

Po každém použití klíč vyčistěte, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Skladujte klíč na suchém místě, aby se zabránilo rzi a korozi.

Pokyny pro likvidaci
Když klíč na předpažbí dosáhne konce své životnosti, zbavte se ho v souladu s místními předpisy. Pokud je klíč
poškozen, nepokoušejte se ho opravit. Místo toho ho bezpečně recyklujte nebo zlikvidujte, abyste předešli jakýmkoli
potenciálním nebezpečím.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy ohledně klíče na předpažbí Remington/Mossberg se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte určené centrum zákaznického servisu. Před hledáním podpory se ujistěte, že máte
připravené údaje o produktu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání klíče na předpažbí Remington/Mossberg. Vaše dodržování
těchto pokynů zajišťuje bezpečný a efektivní zážitek.


